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Component Description
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Transparent Resin /

Power On

Connect the charging cable to power on the smart ring

Connection APP

1.Search and download LuckRing APP,
or scan the QR code on the right to
select the appropriate APP version

Lighting status

The red light flashes when charging and turns off when
fully charged

Wearing style

Wear the ring on your own suitable finger, choose a
comfortable size and wear it on the index finger, middle
finger, and ring finger to better monitor the data

Note

Before using and operating the device, please read and follow the
following precautions to ensure optimal devica performance and avold
dangerous or liiegai sltuations.

,q\\
i \\ \ The green light flashes during the heart rate test and the In daily use, please choose a suitabie size for your fingers, avoiding
U S E R M A N U A L Eng lISh 1~7 Oxygen/Reart Rate Sensor \ tZD dOWnlr?ad. d foll h red light flashes during the blood oxygen test wear it too tightiy, keep the dry contact area of the ring, and wipe it in time
/ s ) / : .Open t e app an hOhOV\{l e when it comes into water. If have symptoms such as rednass and swelling
German 8~15 ‘ / ?/ / instructions to match the ring. appeared in the contact area, plesse stop using immediately and consult
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S m a rt RI n SFhlleBen Sie das Ladekabel an, um den Smart Ring Lucz;i:gr‘-:gp hzrﬁ:telfm;:r scannen @ v aDst ':l;edz:r;::lmkt LR G AR ML Tn?gen Sl.e dgn Ring an Ihremnelgenen passensie.n Finger, Garﬁtalsi§tung sicherzustellen und geféhrliche oder rechtswidrige Situationen
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e pe Ol re 1. Recherchez et téléchargez La lumiére rouge clignote pendant 5 charge et s'éteint une fois \ab d h L Avant d'utiliser et de faire fonctionner I'appareil, veuillez lire et suivre les
. e i herc , A Portez la bague sur votre doigt approprié, choisissez une taille précautions suivantes pour garantir des per i de I'app:
s ma rt RI n g . 4 /\‘\ gonnec-tetz llle CéTe de chargement pour allumer la l'application LuckRing, ou scannez le complétement chargée confortable et portez-la & l'index, au majeur et & l'annulaire et éviter des sftuations dangereuses ou légales. I
) Résine transparente F / y ague intelligente code QR surla dro!t‘e pour seleg:tlo_nne( La lumiére verte clignote pendant le test de fréquence cardiague pour mieux surveiller les données En utilisation quotidienne, veuillez choisir une 1eille appropriée pour vos
1 Ang[a|5 '|~7 7 Capteur d'oxygéne/fréquence la version appropriée de l'application a N g " p . qa . q doigts, éviter de la porter trop serrée, garder la zone de contact sache de la
M A N U E L D E L U TI Ll SAT E U R / / cardiague ) télécharger. etla lumiére rouge clignote pendant le test d'oxygéne dans bague et I'essuyer & temps en cas de contact avec de l'eau. Si des sympidmes
ll d ‘ ,/ /! / ‘\ 2. Ouvrez l'application et suivez les le sang tels que des rougeurs et un gonflement apparaissent dans la zone de contact,
Alleman 8~15 l // instructions pour associer la bague. / _ o veuillez cesser immédiatement d'utiliser et consulter un médecin.
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Liste d'emballage / <\ que Teau.
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p gno I N i étrangers et ne I''mmergez pas dans |'eau ou d'autres liquides pour évitar les
Smart ing | =y fuites, la surchauffe, I'incendie ou I'explosion.
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Collegare il cavo di ricarica per accendere l'anello 1. Cerca e scarica IAPP LuckRing, o el ety o CIE U Z L ORI e LI Indossa lanello sul dito adatto a te, scegli unataglia comoda | - SR P Lo B 2
S m a rt RI n g Resina trasparente intelligente scannerizza il codice QR sulla destra & completamente carica ?J"gossam sull'indice, medio e anulare per monitorare meglio * aﬂzﬁ'u';:"zj;?:i:n:i;gnem una taglia adatta per le dita, evitando di
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M A N U A L E D E L L U T E N T E Ing lese 1~7 cardiaca appropriata da scaricare. e la luce rossa lampeggia durante il test dell'ossigeno nel sangue pulira tempestivamente in caso di contatto con I'acqua. Se compaiono sintomi
\ 2. Apri 'app e segui le istruzioni per come rossore e gonfiore nell'area di contatto, interrompere immedi ite
T d 8 '| 5 abbinare l'anello. l'uso e consultare Il medico.
edesco ~ - .
Porta di ricarica \ Indicatore dello sktato del test \/ A\ _,"’. Sicurezza
Francese 16~23 / m I-"' /\ - _ Si prega di mantenere Il cavo di ricarica e Il dispositivo in un ambiente
[ . /M 'P / ) é,:), . = asciutto durante la ricarica. Non toccare il cavo di ricarica con le mani bagnate
" L ! it Sonce I} icaricato e evitare che venga immerso in liquidi come I'acqua.
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M A N U A L D E L U S U A RI 0 Ingles 1~7 cardlaca la APP adecuada para descargar. cardiacay la luz roja parpadea durante la prueba de oxigeno tiempo cuando entre en contack con agua. Si aparecen sintomas como
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FCC Warning

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE 1: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without restriction.
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